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AHTPONONOTHYECKHH TOAXO0A B (DUIIOJOTMYECKUX HCCIIEIOBAHUAX
npeamnosiaraeT GoKyc Ha H300paKCHUU YeJIOBCKa B PAa3IMYHBIX 3HAKOBBIX
cucremax. Kaxnmas wu3 HHX WMeeT CBOM CpEACTBA M MOAXOABI K
PETPE3CHTAIMN  PA3IUYHBIX CQep YETOBEUCCKOro OBITHS, BHYTPECHHETO
MHUpa ¥ BHEIIHHUX JCSHHUU YelI0BEeKa, ero B3auMOICHCTBHUS C OKPYKArOIIEH
JCUCTBUTEILHOCTHIO.

Beicokast CTETIeHb AHTPOMOIOTHYECKOM MapKUPOBAHHOCTH
XapakTepHa sl cepbl MCKYyCCTBa, & OCHOBHOM TEMOM HCKyCCTBa BCerja
sBasiercst  4enoBek  [Oprera-u-I'accer, 1974, c¢.173]. Tloaxox k
HN300paKEHHUI0 YENIOBEYECKON JIMYHOCTH, BHIPAOOTAHHBIN JIUTEPATYPOIl,
3aBUCHT OT psizia (PaKTOPOB KaK UCTOPHYECKOTO M OOIIEKYJIbTYPHOIO, TaK U
XY/I0’)KECTBEHHOTO M JIMHIBHCTHYECKOTO Xapakrepa. K mepBbIM MOXHO
OTHECTH IIUPOKUM MCTOPHUECKHMH KOHTEKCT, Ha (OHE KOTOpOro
CKJIJIbIBACTCS TOT WJIM WHOI THI YeJIOBEYECKON JIMYHOCTH, THIT KYJbTYPBI,
€¢ WACOJOrMYECKUE YCTAHOBKH, IIOJIMTHMYECKHE M OIKOHOMHYECKHE
0COOCHHOCTH Pa3BUTHS OOIIECTBA, COLMAIBHBIE CTepeoTHnsl u T.A4. Ko-
BTOPBIM — CIelU(HKa XyI0’KECTBEHHOTO MBIIIIEHUS SMOXH, 0COOCHHOCTH
HalMOHAJIBHOTO, TIOATHYECKOTO SI3BIKA.

IlockombKy «4enoBEeK B €ro 4YeIOBEYECKOW crHenuduke Bceraa
BbIpakaeT cebs (TOBOPHUT), TO €CTh co3aaeT TeKeT» [baxtun, 1986, c. 301],
3HAYMMYIO POJIb B U3yYCHUH YEJIOBEKA ONPE/ICIEHHON NCTOPUYECKOM SM0XH
UTPAIOT XYyJOXXECTBEHHbIE TEKCThl 3TOH smoxu. [loaxompl Kk aHammzy
XY/I0’)KECTBEHHOW JIMYHOCTH B TEKCTaX JIUTEPATYPhl MOTYT OBITh Pa3JIMYHBI.
DT0 MOXKET OBITh CTPYKTYpPHO-CEMHOTHUeCKMU moaxox [Jlorman, 1998],
screTuko-(puitocodcekuit HOJXOJ [baxTuH, 1986], HCTOPHKO-
cruaMcTHYeckuii  moxxox  [Jluxaues, 1970;  Tomopos,  1995],
KOMMYHUKATUBHBIN moxxox [[ementses, 2013; Casennes, 2018],
IMHTBOAMCKYpcuBHBIH moaxox [Kapacuk, 2015]. M3yuyenue dvenoBeka B
paMKax JIMHTBOKYJIBTYPHOW NapagurmMbl (DOKYCHPYET HCCIIEI0BATEIbCKOE
BHUMaHHE Ha LEHHOCTHOH CTOpPOHE 4YEIOBEYECKOW JMYHOCTH, LEHHOCTH
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IPU 3TOM TPAKTYIOTCS KaK BBICIINE OPHEHTHUPHI IIOBEACHUS, KOTOPHIC
OMpEeneNAoT CUCTeMYy MpPEeNNOYTeHUN uenoBeka B e€ro JeHcTBUAX H
MHCHHSX, TPOSBISIOTCS B HOPMAax W MPEAINHCAHUSIX, PETYIUPYIOLIHX
nocTynku dvenoseka [Kapacuk, 2015, c.68]. JIMHrBOaKCHOJOTMYECKUt
MOJX0/ K aHAU3y XYJA0KECTBEHHOHN JTUYHOCTH MPEIOIaracT BhISBICHHE
€¢ IICHHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK B COOTHECCHHUH C LICHHOCTSIMU KYJIbTYPBI U
TO, Kak 3TO OTHOIIEHHE PEMpPEe3eHTHPOBAHO B SI3BIKOBOM TKaHU
XYI0KECTBEHHBIX MIPOM3BEACHUH. DTO pealn3yeTcss Ha pa3iIHdHbIX YPOBHIX
peTpe3eHTany JTUYHOCTH: B €€ CIOKETHBIX (PYHKIUAX, KOMMYHHKATHBHBIX
MPOSBICHUSAX (pEUCTIOBEICHUYCCKUE PEAKINH), JHUHTBOCTHIACTHYCCKUX
XapaKTePUCTHKAX, KOHICNTYaIbHOM OXBaTe (YTO IMPENIojaracT OIMCAaHUE
LIEHHOCTHBIX KOHIIENTOB, KOTOPBIE PENPE3CHTHPYET NaHHAS THIHOCTD).
XYAOKECTBEHHBIM  MAKpPOKOHLIEIITOM  YE€JIOBEUYECKOH  JINYHOCTHU
SIBJISIETCSI Xy IO’KECTBEHHBIII 00pa3, IepCOHaXH MOXKHO OMPEACIUTH KaK ero
YacTHBIE PENpPe3eHTAaHTHl B TeKCcTaXx KyJabTypbl. OXBaT uyenoBeyecKon
JIMYHOCTH B XYJ0)KECTBEHHOM 00pa3e orpaHuyeH. [Ipu4ynHON TOMy MOXeET
ObITh JKAHPOBOE TIPOCTPAHCTBO, B paMKax KOTOPOTO 3Ta JIMYHOCTh
n300pakeHa, MOCKOJbKY KaXKIBIH KaHP MOJCIUPYET OMpENeNICHHBIM THII
genmoBeka. JKaHPBHI TPEACTaBIAIOT COOOW «YTJBI 3PEHUs, MOJ KOTOPBIMH
paccMaTpHBaIOTCS BaKHEHIIME CTOPOHBI yenmoBedeckoro. Kaxmas smoxa
MPUBHOCHT C CO00O CBOE WCTOJNKOBAHWE YEIOBEKa, MPUHIMITHAIBEHO
OTIIMYHOE OT TMpebIAyInero. BepHee, He MPUBHOCHUT ¢ COOOH, a caMa ecTb
TaKoe HCTOJKOBaHUE. BOT moueMy y Ka)I0# SMOXH — CBOH H3ITFOOIICHHBIH
xaup» [Oprera-u-I'accer, 1974, c.173-174]. Omnuras B onpenesieHHYO
KAHPOBYIO ()OPMY MBICIIb YTBEPXKIAET TOT WIM WHON MHUPOBO33PEHUYECKHUIA
npuHIUn. Eciam 3To 3moc, TO «@TO pa3MbIIUIEHHE O OBITHM B CaMOM
KPYIIHOM IUIaHE, [0 CaMOMY OOJIBIIOMY CHETY M 4Yepe3 CaMble KOPEHHBIE
nennoctw» [[aue, 2008, c¢.75]. Otcroma AeATEIBHOCTHBIM paKype
peTpe3eHTanH AMHYECKON JTMIHOCTH. DTOT PaKypC TaKKe XapaKTepeH It
n3o0pakeHust GoIBKIOPHBIX 00pa3oB [Bapmamosa, [ssikonosa 2019, c. 81-
83]. HeobxomumocTs 6ojee JTUYHOTO, «BHETOCYAAPCTBEHHOIO CIIOCO0a
obmenus ¢ Obituem» [[ageB, 2008, c.133] oOycnoBuiaa pasBuUTHE
JUPUIECKOTO MUPOOIIYIICHUS U MOSBICHUE JTHPUYECKUX JKAHPOBBIX (DOpPM.
B acmekte wW300pakeHUs ~UeENOBEKa JIMPUKA OPUEHTHPOBaHA Ha
MICUXOJIOTHYECKYI0 pe(IeKCHIO, BHYTPSHHUH MUp JTUYHOCTH. JKaHp Takxke
MpeonpenensieT BUABI M XapakKTep XyJI0KECTBEHHBIX CPEACTB Ui
n300paKeHUs YeoBeka. BHYTpeHHUH MOHOJIOT, TaK 9acTO BCTPEUYAIOIITHICS
B JIMPHKE, HEIPUEMJIEM IS HENMPOTHBOPEYHMBOIN SIMUYECKON JMIHOCTH.
JIMpeKTHBHBIN CTHIJIb SIIMYECKUX TIOBECTBOBAHUN HE MOYKET OBITH CIIOCOO0OM
pPACKpBITUS BHYTPEHHHUX TMEPEKUBAHUN JUPUUYECKON JUYHOCTH. Takum
00pa3oM, IpH M3Y4EHHUH XyI0’KECTBEHHOTO BOIUIOMICHUS HJIEH O YEJIOBEKE
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TOM WM MHOM 3M0XM HEOOXOIMMO YUHUTHIBATH >KaHPOBO-CTIIIUCTHIECKOE
IIPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM OH PENPE3CHTUPOBAH.

KanpoBblil cocTaB nuTEpaTypbl TOM WINM MHOW 3MOXU ONpeAesercs
KOHLIENTYaJbHOW JTOMUHAHTOM 3TOH 3IO0XH, OOIIMM MHPOBO33PEHYECKUM U
LIEHHOCTHBIM KJIUMaToM. I'epondeckuil BEKTOP OCMBICIEHUS YEIOBEUECKOU
JIMYHOCTHU SIBJISIETCSl IOMHHAHTHBIM B JpeBHeaHrnuickod Kyibtype (VI-
XIBexk H.3.), UM OTMEYEHO OONBIIMHCTBO JIUTEPATYPHBIX JKaHPOB:
TEepOMYECCKHHA  3IOC, TEpPOMYECKHEe TIECHH, TEPOMYCSCKHE  DJICTHH.
PenurmozHeIif 310c Tak)Ke UMEET TeCHBIE CBS3H C TePONIECKOM TpaJaHuIInei:
B OCHOBE XKaHPOBOTO TTOBECTBOBAHUS JICKUT KOH(IHUKT, Ha (POHE KOTOPOTO
penbeHO TPOSBISIOTCS TEPOMYECKHE KadyecTBa M TEePOMYECKHE JCSTHUS
XpUCTHAHCKUX  CBATHIX.  IlOCKONBKYy  TepoWka H  TepOHYECKOe
MUPOOIIYIIEHHE — 3TO JOMHHAHTA JApeBHEH KyiabTypsl [Xammses, 2004,
c. 88; Beechy, 2010, c. 18], repordeckre EHHOCTH MOXKHO ONPEAETUTD KaK
saapo akcuocepsl 3TOH KyabTyphl. ['epondeckue IEHHOCTH ONPENelsoT
JIOTHKY pa3BepThIBAaHUA KOHLENTYAIBHBIX CMBICIOB B JIHTEpaType,
SIBJISIFOTCSI MOTUBALIMOHHOM OCHOBOM JIEITHUM JIUTEpaTypHBIX NIepcoHaxeil. B
MaKCUMaJIbHOH CTENeHM OJTH IIEHHOCTH OTPaXEHbl B IIEPCOHAXKAX,
PETPE3ECHTUPYIOMINX MYXCKHE 00pa3bl: BOWHA, T'epos, KOPOJII, KOTOpEIC
SIBIISTEOTCS] HOCHTEIISIMU T€POUIECKON UICOJIOTHH U TEPOUIECKOTO ITOCA.

Kaxpgprit u3 3THX 00pa3oB pempe3eHTHUPYET OIpeesieHHbIE TpaHU
homo heroicus.

Iepoii 3ammmaer cBoe mieMs, CBOil HApOJ M YEIOBEYECTBO B IIEJIOM.
OH cnocobOeH MOOEANTH NPAaKOHOB W UYJOBWIN B PYKOITANTHON CXBaTKe.
KynbTypHBIM mpoTOTHIIOM o0OO0pa3a sBISETCS TOTEMHBIH TPEeIoOK U3
PHUTYalbHO-00PSIOBOTO  MPOLUIOr0  KynbTypbl. CBsI3b €  apXauyHbIM
TOTEMOM COXpaHWiIach B uMeHH repost (Beowulf — kenHuHr memses).
I'epoil, kak W TOTEM, 3alMIIAET CBOH HApPOJ W TapMOHHU3UPYET
JNeHCTBUTETILHOCTh, CBOWMH  TIOCTYIKaMH CHIDKas  OTPHLATEIBHYIO
SHTpOMNHUIO OKpyKarouiero Mupa [Canponos, 2005; ITinaxos, 2008; Monette,
2013]. Ces3siMu oOpaza ¢ BOJIICOHOH CKa3KOH MOXKHO OOBSCHUTH
«HETepONYECKyI0» MOJI00CTh beoBynbda:

<...> Hean wzs lange, swa hyne Geata bearn godne ne tealdon,

ne hyne on medobence micles wyrdne drihten / Wedera gedon wolde;
swyOe wendon /pat he sleac were, adeling unfrom. Edwenden cwom
tireadigum menn torna gehwylces (Beo, 2183 — 2189)*

(For a long time he was despised, as the children of the Geats accounted
him no good, nor did the lord of the Weders wish to honor him of great worth

1
3,[[60}; " [ajnee B KPYTJIbIX CKOOKax JaHbl CCBUIKW HAa TEKCTHI U3 CIIMCKAa HCTOYHHUKOB,
TIPUBEACHHOI'O B KOHLE CTATbH.
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on the mead-bench — they all believed strongly that he was lazy, a feeble
noble. The reversal arrived of every woe to the glory-blessed man).

I'epoii 0aMIIETBOPSIET LIEHHOCTD YEJIOBEYECKOW JIMYHOCTU M LIEHHOCTH
KOJUIEKTHBa; c(epoll MX OoObenUHEHHs sBisieTcs (EHOMEH repou3Ma:
reponyecKast JINYHOCTD SIBJISICTCS aKTHBHOM, OHA BBIIENSICTCS 3 KOJUIEKTHBA
CBOMMH HEOPJIUHAPHBIMH ITOCTYIIKAMH B CTPEMJICHUH OTCTOSITh U 3aI[UTUTh
HHTEPECH! KOJUIEKTUBA.

JKaHpOBBIM NPOCTPAHCTBOM Pa3BUTHS 00pa3a ABIAETCS IEPOUIECKUN
3MOC, a OCHOBHBIM CIIOCOOOM XYHO)KECTBEHHOTO H300paXEHUS —
HeaIN3alnsi, B COOTBETCTBHHM C KOTOPOH CKIAIBIBACTCS TEPOMIECKUH
XapakTep W (OPMHUPYIOTCS €ro THUNWYHBIE 4YepThl. CIOKETHBIE ICSIHUS
SMHUYECKOT0 Tepos MOTHBHUPOBAHBI OONIECTBEHHOH HEOOXOAMMOCTBIO H
Pa3BHBAIOTCS B paMKax KPOBHO-POJIOBOH ()OPMBI COLIMATBHBIX OTHOIICHHH.

JIMHIBOCTIJIMCTUYECKIMH MapKepaMu Teposi SBISIOTCS 0Opa3HbIe
CpEeACTBa JPEBHEAHITIMICKOIO S3bIKa C MOJOXXKHUTEJIbHOW KOHHOTaLHUEH.
Cemanriyeckoe BoieneHne beoBymbda kak homo heroicus mpoucxomut
Onarojaps IIMPOKOW MajUTpe OIUTETOB C CEMAaHTHKOH CMEJOCTH
(heapudeor), nenaBuctu k Bparam (weelreow Wiga), cunsl (modgan meegnes,
strenge getruwode, wigena strengest, mundgripe meegenes, meegnes bled),
myxectBa (ellenrof), croiikoctu (hearda Higelaces pegn, nidheard cyning,
heard under helme, ealliren), 6naropoacrsa (epele cempa), yBepeHHOCTH B
nobene (Sigehred secgum, sigoreadig secg), myapoctu (Shotor ond
swydferhd). beoByib(® BbIAEIEH 110 BHICOYANIICH CTENIEHN JAHHBIX KAYECTB!
OH caMbIii cwiIbHBIN (Strengest), cambrii mooumelid (leodum lidost ond
lofgeornost), camerii cmensiii (Cenost), cameiii moctoiiHbiit (weordfullost),
caMblii yMHBII (mondweerust), cambrit 106psii (Mildust), camprii sydrmmit
(betstan):

1) se waees moncynnes magenes strengest (Beo, 196)

(He was the strongest of power among mankind...);

2) Heefde se goda Geata leoda

cempan gecorone para pe he cenoste findan mihte (Beo, 205 — 207)

(This outstanding hero had chosen champions from the Geatish tribe,
from those he found keenest for battle...);

3) swa he manna was wigend weordfullost wide geond eordan (Beo,
3098 — 3099)

(A4s he was the most praiseworthy warrior of all men, throughout this
wide earth...);

4) cwadon peet he weere wyruldcyninga

manna / mildust ond mondwerust, leodum lidost ond lofgeornost
(Beo, 3180 — 3182)
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(They told that he was the mildest of men, the kindest of worldly kings,
most gracious of chieftains and the most eager for praise).

Ha xOMMyHHKaTHBHOM YpOBHE TepOil O3BYYHMBACT KJIIOUCBEIC
LECHHOCTH aHIJIOCAKCOHCKOW KYJIBTYPHl KaK HPABCTBCHHBIA HMIICPATHUB
cBoero mnosezaeHus. [lonoOHas mpeanuchIBamNias TOHAJIBHOCTh PEYEBOTO
noBeqicHUs beoBynbda peanuszyercs MOCPEICTBOM THUPCKTUBHBIX PEUCBBIX
JKAHPOB U YACTOTHOCTBIO YIIOTPEOJICHHS B HIX MOJAIBHBIX KOHCTPYKIIUN:

1) forgrand gramum, ond nu wid Grendel sceal,

wid pam aglacan, ana gehegan ding wid pyrse (Beo, 424 — 426)

(I must pay him back alone, that wretched monster, that demon...);

2) Ac ic him Geata sceal eafod ond ellen ungeara nu, gupe gebeodan
(Beo, 601 — 603)

(But I must show him in battle the might and courage of the Geats very
soon);

3) Nu sceall billes ecg, hond ond heard sweord, ymb hord wigan (Beo,
2508 — 2509)

(Now must the sword’s edge, the hand and the hardened blade battle
over the hoard...);

4) Ealle wyrd forsweop

mine magas to metodsceafte, eorlas on elne; ic him &fter sceal. (Beo,
2814 — 2816)

(The way of the world has swept them all away, my own kinsmen, to
their allotted fate,

chiefs in their courage. | must go after them...).

B uerBeproM mpuMmepe NpHUBENECHBI IMOCienHHE ciioBa beoBysbda,
KOTOPBIE TAK)KE MapPKUPOBAHbI JUPEKTUBHON MOJIAIbHOCTBIO.

Ha xoHuenTyajgbHOM ypOBHE I'epoil COOTHECEH C OOJIBIIMM YHCIOM
KOHICIITOB reponquKoﬁ KapTUHBI MHpa. Hpexc;le BCEro, 3TO KOHICHT
BOIHBI, TIpEACTaBICHHBIH B oOpa3e sAACpHBIMH 23 JIeKCeMaMH H|
JIEKCUYECKUMU COUYeTaHusAMH: gup, beadu, headu, wig, scec, here, searonio,
orleghwil, headulac, hildeblac, headufyre, beadufolme,nexcemamu gup,
beadu, headu, wig. BoiiHa s beoBynbda — 3TO MecTo NHpOSBIECHUS
MOJBUTA W peallu3alliil CBOETO NpPEAHA3HAYCHHUS, IO3TOMY KOHIICTT
Pa3BEPHYT B TMOJOXHUTEIBHBIX aCCOIMATUBHBIX CBS3SIX. TaK, aJITUTEpanus
CBS3BIBACT €r0 C TePOMYCCKHMHU IICHHOCTAMHU JpyxkObl, bora, Boxns,
mojBura: guma — gudum — godum dedum (Beo, 2178); gud — god (Beo,
1658); Geata dryhtne — gud (Beo, 2483); winigea — wepne (Beo, 1664).

Jlekcuueckre penpe3eHTaHThl KOHLIETITA BOWHBI SABJISIIOTCS OCHOBOM
OO0JBIIOTO KOJIMYECTBA MO3TUIECKUX KOMIIO3UTOB M KEHHHHIOB, HANIPSIMYIO
WM KOCBEHHO CBS3aHHBIX ¢ MuiIuTapHod cdepoit. Ilpexne Bcero, 3to
KOHIIENT BOEHHBIX apTedakToB: BoeHHoe obomyHauposanue (hilde-geatwe);
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cemro (hildesetl); Boennoe 3mams (hildecumbor); opyxwue (hilde-tusc); meu
(hildebil, gudsweord, beadomece, beado-leoma, gup-bil); xonpuyra
(beadohreegl, beaduscrud, gupgewced, herenet); wuem (gudhelm,
headosteapne helm, headobyrne); wmur (wigbord); xoHIenTsl BoWHA
(guowiga,  gudrinc, gudgeata, gudcyning, fepecempa), TOIBUTA
(gubgeweorc); Bpara (gup-floga). TexcToBble acCOLMATHBHBIC CBSI3H
COCMUHAIOT BOWHY ¢ UyBCTBEHHOW cdepoil: HeHaBucThio (Wighealu,
wighete);  spoctero  (headugrim); OGOEBBIMH  KauecTBAMH:  CHIIOH
(hildestrengo, hildedeor, wig-creeftig); cnmasoit (headomeere, gudhred,
widcupe); kpoBbio (heaposwat); necueit (gup-lecp); nsopuom (gudsele).

3HAUYUMBIMKU TSI TepOsl SIBISIOTCSA TAKXKE KOHIENTHI POJCTBA,
OorarcTBa, cnaBbl, CyapObl. [Ipy 3TOM M3 BCEX TEPOMYECKHX OOpa3oB
TOJIKO JJIsl TePOsl OTKPHIBAETCS BO3MOKHOCTD ITPEOJI0JIETh TPAJULIUOHHOE B
KylnbType  IallMEHTHBHOE  OTHOIIeHHe K  cyasbe.  KagectBowm,
OPOTHBOCTOSIIIMM cuiie cyapObr (metodsceaft), sBisiercs mMyskecTBO repost
(ellen):

<...> Wyrd oft nered unfegne eorl, ponne his ellen deah (Beo, 572 —
573).

(The course of events often spares the undoomed earl, when his
courage avails).

Brnusinue PaHHEXPUCTUAHCKOM UJICOTIOTUH 00yCIIoBIUBAET
3HaYMMOCTh bora i1 o0pa3za IpeBHEaHTIHMICKOro Tepos. [epoi
KOHIIENTYya u3upyer bora B Tpex OCHOBHBIX MeTapOPUYECKUX MOJEIIAX.
Bor — »t10 rocmommu (Dryht/dryhten, Frean, Al-wealda), repoii
nomuunsietcss bory. Bor — ato cymes (Dema, scrifan), repoit cooTHocHT
CBOM IOCTYIIKM ¢ MHeHHeM bora, a bor moMoraer repoto, oopekasi Ha CBOH
cyn 3mbix Bparos. bor — ato 3ammtauk (hyld, frofor, fultum). K 3amure Bora
BeoBynsd oOpamiaercs B KyJIbMHHAIMOHHBIE MOMEHTHI: Tiepen 0oem ¢
I'pennenem, ero Marepblo M mocie 00s € ApakoHOM. bor-zammrHHUK
HaJIeTIsIeT Tepost ele OoJblieit cunoit (modgan meegnes, meegenes strenge),
MOMOTAeT 3aBlajeTh KJIanoM. B 3T MOMeHTHI Bor koHIenTyanu3upyercs B
MOHATHAX TEPMAHCKOH TePOMYECKOH aKCHONOTMU: KakK CIpaBeJIMBBIH,
CWIBHBIIL KOpOJBb (sigora sodcyning, strenge), HapuTellb LEHHOCTEH
(gimfeeste gife).

O0pa3 BOMHA SIBISCTCS XYI0KECTBECHHOW MPOCKIUEH CEeMaHTHYECKOM
cheprl «BOMH», MIUPOKO Pa3pabOTaHHON B APEBHEAHTIMHCKOW KYJIBTYpE.
Ona Brmoyana 91 nexceMy W IETATM3UPOBANIACh IT0 MHOTHUM TapaMeTpaM.
HauGonee HOMHMHATHBHO HAachImeHHON (23 jiekceMbl) ObUIa TPyIIa CO
3HAUYEHMEM «BOMH KaK y4acTHMK BOEHHBIX JeicTBHii»: beadurinc, cempa,
cumbolwiga, dryhtguma, dryhtmann, fierdesne, fierdmann, fierdrinc,
folewiga, gudfreca, gudfremmende, gudgeleca, gudmeecga, gupwiga,
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headurinc, hererinc, hildefreca, hilderinc, hildepremma, hildstapa,
wigmann, wigsmip, dreng. BoMHBI KOHKPETH3UPOBAJIHCH MO CIEAYIOIIUM
NPUHLOMIAM: TeHJepHOMY (BOMH-MYKUWHA: gumrinc, heremceecg, rinc, secg,
swdn; KEHIMHA-BOUH: CEmpestre); BoszpactHOMy (Mosomo#t BouH: cniht,
dreng, hagosteald, hagostealdmann, hyse, magorinc, magu, fyrdesne);
colHaNbHOMY (BOMH GIArOpPOTHOTO MPOMCXOXKACHUS: Deorn; Koposb-BOHH:
gudcyning); paHrooMy (BOWMH-BOXIb: péodguma; BOWH-aIbIOTAHT:
dryhtgesip, gesip, pegn; BomH-cITyra: magopegn); NeATeI-HOCTHOMY (BOWH-
MopsiK: heapulipende; BoMH-Bpar: sceapa, BOWH, BBICIC)KUBAIOIINNA Bpara:
herewcepa; BOWH, 3alIMIIAIOIIUN Topox: burgwigende). Ilpn HOMHHAINH
BOMHOB YyYHUTHIBAINCh TaKKe WX KadecTBa (CHIBHBIA BOWH: péodwiga,
brymma, werbéam; spocTHO cpaxarommiics BowuH: heoruwulf, herewodsa,
weelwulf; xpabpeiii Boun: freca, hearding; wsBectHsiii BouH: hrepmann,
hrepsecg; BouH-TepOil: beornwiga, eorl, freca, gudrinc, oretmeecg, oretta,
heelep; BomH-moGeaMTENB: Sigebeorn, sigecempa); ux oOMyHOUpOBaHHE H
BHEIIHsAs aTpuOyThka (BOMH B jJocmexax: byrnwiga, byrnwigend /
byrnwiggend, searuhewbbend; Boun-xombeHOCEl: garberend, gdrwiga,
garwigend; BouH-mutoHOcel: [lindhebbende, lindwiga, randhebbend,
randwiga, randwigend, scildfreca; Boun B uueme: helmberend; Boun c
MeuoM: sweordfreca, sweordwigend, BOOpYXeHHbII BouH: Ordwyga,
wepenbora, wepenwiga; BOWUH-TydyHHK: SCeotend; BOWMH-3HAMEHOCEI:
segnberend).

B nuteparype BOMH MPEACTABICH HAUOOJBIINUM YHCIOM MEPCOHAXKEH
(o cpaBHenuro ¢ japyrumu obpasamu). 33 mepconaxa (Wiglaf, Unferth,
Ecgpeow, Breca, Gudlaf, Oslaf, Aschere, Eadmund, Garulf, Sigeferd, Eaha,
Gudlaf, Eadric, Byrhtnod, Wulfstan, AZlfere, Maccus, Oswold, Eadwold,
Wistan, Aperic, Gudhere, Deor, Wulf, Widsid, Llfnoth, Wulfimeer, £lfwine,
Offa, Leofsunu, Dunnere, Ascferth) penpe3eHTUPYIOT 00pa3 BO BCEX
TEPOMYECKHX W TEPOUKO-IMPUICCKUX JKaHpaxX (TEepOMUYECKHii 31Ioc,
repondecKre ITEeCHU, TePOMYecKue 3Mernn). Tak ke, KaKk W Tepoi, BOWH
NONy4YaeT  NPEHMYIIECTBEHHO  MOJOKHTEIBHYIO  CHOKETHYHO |
CTHIIMCTHYECKYI0 MapKHPOBaHHOCTh B KyabType. OAHaKo Ajis BOWHA
OTMEYEHBI TAaK)KE OTPHULATENBHBIC CIOKETHBIC POJIM, KOTOPBIE CBS3aHBI C
MOTHBAMHU MpENATeIbCTBA BOXKIA (BOUHBI-COIUIEMEHHHKH beoBynbgha) u
6erctBa ¢ monsa 6os (Godric, Godwine u Godwig BO BpeMmsi OHWTBBI
AHTJIOCAKCOB C BHKMHTAMH TpU Mboione). JIMHMBOCTHIMCTHICCKUMHE
MapKepaMu BOWHOB-TIpeaTeseit sBistoTes aruteThl treowloga (mpemarens),
gupe forbugan (cOexasmmii ¢ mois 6Gos), earh (cma6wii), hildlata
(rpycnuseiii), elne forleas (morepsBmmii  MysxkectBo), domleasan
(6eccnasnsbiii), edwitlif (Bexymmuit mo3opHyro xu3Hb), unleof (nemoOumbIii):

1) Naes peaet na se Godric pe da gude forbeah (The Battle of Maldon, 325)
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(This certainly was not the Godric who flew from the fight);

2) <...> @t 0a hildlatan holt ofgefan, tydre treowlogan tyne atsomne
(Beo, 2846 — 2847)

(It was not too long before the battle-slow gave up the forest, the
craven troth-breakers...);

3) Us Godric hafd, earh Oddan bearn, ealle beswicene (The Battle of
Maldon, 237 — 238)

(Godric, the cowardly son of Odda, has betrayed us all);

4) <...> syddan a0Oelingas feorran gefricgean fleam eowerne,
domleasan deed (Beo, 2889 — 2890)

(<...> after nobler men shall learn from afar of your flight, this glory-
shorn deed);

5) Wiglaf madelode, Weohstanes sunu, sec, sarigferd seah on unleofe
(Beo, 2861 — 2863)

(Wiglaf made a speech, the son of Weohstan, a man sorry-hearted,
looking upon the unloved...).

OHHaKO B eJIoM [[OMHHaHTHOfI SIBJIACTCA IIOJIOKUTCJIbHAsA
JIMHTBOCTUJIMCTUYECKAs TOHAJIBHOCTh 00pa3a BomHa. Ero ocHoBHBIE
XapaKTEPUCTUKU BOCXOIAT K JeHOTaTtam: MmyxectBa u cmenoctu (modig,
heardlice, deér-mod, ellenrdf collenferd); cunnl (feeste mid folman, stipecg);
croiikoctu (wigheard); 6eccrpammio (unforhte, un-earh, forp-georn);
rotoBHocTu kK Ooto (gearowe, fus); myapoctu (frod, frodan fyrnwitan,
gleaw, snotor); monomoctu (geong); ropaoctu (wlanc, modwlonc);
6naroponctea (epele, cyningbald); 6orarcrea, npouseranus (goldhladen,
bleedfest); cnaser (wide cid, modsefa manegum gecyded); moGsu (leof,
deorest, deormod).

Bouna n repos CONMXKAOT KOMMYHUKATHUBHBIE W KOHLECITYaJIbHBLIC
XapaKTePUCTHKH.

Tak ke, Kak M Tepoi, BOWH CBA3aH C MH(OJOTHYECKUAM MPOILIBIM
AHTJIOCAKCOHCKON KynbTypbl. Tak, OHOMAaCTMKOH BOWHOB COJIEPKUT
MHUQOIIOITUIECKHE  KOHIENTH  BONMIMIEOCTBa, mpupomasl  (puro- U
300MOp(QOHbIE KOHLENTH) M sA3bldecTBA. OOILIETepMAaHCKOE S3BIYECKOE
nporupioe mnpencrasieHo B umeHax BouHoB Oslaf u Oswold (os(ass) —
O6oxxecTBo). bnm3ko k acamM B repMaHO-CKaHIMHABCKOH Mudosornn
pacrionaraimuce 31b(el  (ap. aHrn. @lf) — cBemble XyxW TPUPOJHI,
MIpeJCTaBICHHbBIE B UMeHaX BouHOB ZLlfere n Alfwine. lllecTs IMEH BOWHOB
cogepxkar 300- u ¢uromophuble Kouuentsl Bojka (Wulfstan, Wulf,
Wulfimeer, Garulf), onens (Deor) wu sceus (AZscferth). Hecmotps Ha
NPEBATUPYIOUIYI0  OTPUIATENbHYI)  KOHHOTALMIO  CHMBOJHYECKOTO
KOHIIENTa BOJIKA B OOIIerepMaHckoi MH(OIOrHM Kak Xaoca, MpPHUILeINblia,
Bpara (HampuMmep, TUraHTCKUi Bosk PeHpup, morioruBmuii ConHIE H, B
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KOHIIE KOHIIOB, 3allepThlii B  HEApPaX 3eMJM), IOJOXKHUTEIbHAas
MHTEpIIpeTals. BoJKa Oblla MOTHBHPOBAaHA €ro CIIOCOOHOCTBIO BHJIETH
HOYBI0. DTO SBUJIOCH OCHOBAaHHEM MJISI CHMBOJIMYECKOW HWHTEpHpETAINH
BOJIKA KaK COJIHEYHOTO CBeTa, Mpaponurens ojed. B  nanpHeiinem
pa3BUTHE IOJIOXKUTEIHHOW TPAKTOBKM BOJIKA MIJIO B HANpPAaBICHUU €ro
repou3alnyy Ha OCHOBE TaKMX KadyecTB, Kak xpaOpocTs, mobena, 3a00Ta o
nponutanun [Tpecummep, 1999; Frantzen, 2013]. BouHCTBeHHBIH ayX
BOJIKA, €ro XpaOpocTh B OWTBE C IMPOTHUBHUKOM OTPAKEHBl B HMEHaX
JIPEBHEAHIIMACKIX BOMHOB M YCHJICHBI BTOPBIMH KOMIIOHCHTAMH HMEH-
kenuunro (Garulf: gar — xombe; Wulfstan: stan — 6oeBoe MyxecTBO;
Wulfmeer: mar — cnaBa). 3HaAYMMOCTh SCEHS B apXamyHOW MHUQOJIOTHH
NOAJIePKHBANIACH TTAPAIUICIIIMA C MHPOBBIM JiepeBoM MrrapacuieM, BEeTBH
KOTOpPOI'0 pacrpocTepThl HaJ BCEM MHUPOM. DTUMOJIOTHYECKHE Mapaiein
CBSI3BIBAIOT SICEHb W IEPBOIPEKA YENOBEKa: MEpBbIH MyxunHa Ack (Ip.-
ucn. askr — siceHp) OBLI COTBOpPEH M3 siceHs. SIceHb ONaroCKIOHEH H
JpyXearo0eH 10 OTHOLICHHWIO K 4YeNOBEKY, CHUMBOJIM3UpYET JJ00pbie
npenckazanus [Tomopos, 2014, c. 520]. Dta ceMaHTHKa OTpaKeHa B UMCHH
BonHa Ascferth, BTOpOH 9JEeMEHT KEHHHMHra IOAYEPKUBAET ee
MHUpPOIOOMBBIN  Xapakrtep: frip, fryb (mup, Oe3omacHOoCcTh). OIeHb B
apXaM4HBIX KYJIbTypax CHUMBOJM3UPOBANl YEIUHEHHE M HEMOPOYHOCTb,
CXOJICTBO OJICHBMX POTOB C BETBSIMH COJIDKAJIO JKMBOTHOE ¢ JIpeBom
Ku3HH, a CTPEMHUTENBHOCTh, Tpaldsi W KPacoTa acCOLMHPOBAIU €ro ¢
mo33meit u mysbikon [Tpecunmmep, 1999, c.250]. Mmsa Bouwna-ckoma B
reponveckoil anerun «Deor» CBA3BIBANO JBE 3THX XaPaKTEPUCTHKH: II0
CIOKeTy ckon Jleop OTOpBaH OT KOpOJISi M COIUIEMEHHHUKOB, CTPagaeT OT
OJIMHOYECTBA U CJIaraet o cede MeCHO.

Jlst BouHa, Tak ke, Kak M JJis Teposi, 0COOEHHO 3HAYMMBI KOHIIETITHI
BOWHBI, CJIaBbl, OOraTCTBA, a TAK)KE PaHHEXPHUCTHAHCKAas akchosoreMa bora.
Jlnst BoMHa U repost 00raTcTBa BaKHBI KaK MaTepUalibHbIE J0Ka3aTelbCTBA
uX mo0ea U 3achyr Ha Toje 005, Kak 4acTh yJaud, KOTOPOW ¢ HUMH JCTUTCS
KOpOJIb-KOHYHT, KakK cjaBa ero poja. [IpuHsaTHe 1apoB 00s3bIBAacT BOMHA U
reposi K OTBETHOMY JIOJIT'Y — IIPETAaHHOCTH CBOEMY KOPOJIIO:

ponne we / geheton ussum hlaforde in biorsele, de us das beagas geaf,

paet we him da gudgetawa gyldan woldon (Beo, 2636 — 2634)

(We promised our lord in the beer-hall, who gave us these rings, that
we wanted to repay him for this war-tackle...).

Henpunsatue napoB — 3TO aHTHIEHHOCTb, OHO IPHBOIMT BOHMHA K
HOPKSHUIO WM CMEPTH Ha T10J1e 004

mid 8y 0t Gudhere scealt béot forbigan, daes de hé d4s beaduwe ongan
mid unryhte derest sécan:

forsoc hé dam swurde ond 0dm syncfatum béaga mee; ni1 sceal béaga 1éas
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hworfan from disse hilde, hlafurd sécan ealdne édel 0dde hér aer
swefan gif hé 0a (Waldere, 24 — 31)

(With it you shall Guthere's wrongly first to seek: he refused the sword
and the precious treasures, many rings; now he must, ringless, turn from
this battle, the lord must seek his old homeland or here sleep in death before
if he then...).

Ha KkOMMyHUKAaTHBHOM YPOBHE JOMHHAHTHBIM MATTCPHOM IMOBEICHHS
BOMHA ¥ Tepos SBIICTCS HENPOTHBOPEYHBOE IIOBEICHHE, KOTOPOE
MONHOCTRIO  BIIMCBIBACTCSI B CHCTEMY  IICHHOCTHBIX  OPHUCHTHPOB
repondecKoil KyibTyphl. [Ipexme Bcero, 3TO HMIICPATHBHBIC pEYCBEIC
YKaHPBI KaK OTpa’keHHE HPAaBCTBCHHOTO MMIIEPATHBA TEPOMUSCKUX 00pa3oB.
Bo-BTOpBIX, 3TO TpaAWIHNOHHBIC pPEeUCIKAHPOBHIE (POPMBI, UMEIOIIIIC YCTKHE
nparMaTH4ecKUe YCTaHOBKHM B KyJbType: xBaibOa (moxsana beoBynbdy,
aBTOmOXBaja beoBynb(da) Kak CHoco0 CTHKAHHWS CIaBbl Y JPEBHUX
repMaHIIEeB U NMPOCLHPOBAHHS €€ «BOBHE», OHA MOJEINPOBaia TePOHIECKOe
MOBE/ICHUE BOMHOB W 3akperuisuia ux Ooeyro ciaBy [Campono, 2005,
c. 128-130]. BropbIM 4acTOTHBIM >KaHPOM PEUYEBOTO IOBEJCHUS BOMHOB U
repost ObLT CIIOBECHBIM MOeTUHOK (mepeOpanka). [Iparmatuka JaHHOTO
JKaHpa OIPENeNsIach €ro CIIOCOOHOCTHI0 MOJCITHUPOBATH UCXO] OWUTBBHI Ha
moJie 0Osl: CYMTANIOCH, YTO Ta CTOPOHA, KOTOpas BHIXOMIIA ITOOEIUTEIEeM B
criope, moOekmana B CpakeHHH. [103TOMy OONBOIMHCTBO CIIOBECHBIX
MTOCIMHKOB TIPEIBAPSIIO peaNbHBIC WM BO3MOYKHBIE CTOJIKHOBCHHS Ha TIOJIE
6ost: clioBecHbIe MOeqUHKU bupxTHOTa mepex 6oem ¢ BukuHramu («The
Battle of Maldon»), Bambmepe ¢ Tyaxepe («Waldere»), mnepebpanka
narckoro crpaxa u beoBymsda («Beowulf»). TlepeHoc croBecHOi
MOEJNHKAa ¢ Tonsg 00s B Jpyrol KOMMYHHKATHBHBIA KOHTEKCT (Hamp.,
nepebpanka YH(pepra u beoBynbda B mnupiiecTBeHHOM 3aiie Xeopora)
WLTIOCTPUPYET TPOLECC «CEeMHUOTHYECKOTO OCTa0JIeHHs», NP KOTOPOM
puTyaspHBIe (YHKIHMH TPETEPIEBAlOT TpaHCHOpPMAIMM OT CHIIBHOTO
CHMBOJIa K OCJIA0JICHHOMY CyOCTUTYTY W, B JalbHEHIIIEM, COBCEM CllaboMy
3Haky [IIpockypuH, 2015, c. 19].

PacxoxmeHuss B pelpe3eHTald JBYX O0O0pa3oB CBs3aHbBI, NPEXKIE
BCEro, ¢ OOJIBIIUM Pa3HOOOPa3UEM MKAHPOBBIX MPOCTPAHCTB, B KOTOPBIX
aKTyalm3upoBaH o0pa3 BomHa. [loMHMO »SmHYecKuX, o0pa3 BOWHA
PaCKpBIBaeTCsl B JTUPUKO-TEPOUICCKHUX JKaHpaX (TEpPOMYCCKHE SJICTHH), YTO
00yCIIOBITUBAET OMPE/CICHHYIO CTEeleHb OCBOCHHS BHYTPEHHETO acIieKTa
JUYHOCTH BOMHA. XapakKTep Tepos pacKphIBaeTcs B jKaHPE AIOCA, TOITOMY
OH OCMBICIIEH 4epe3 JMAeSHUS MW MaKCHMaJbHO CIHT C CIOKCTHBIMU
coOprtusiMu  [MuxaitioB, 2006, c.33]. Tepoii — HempoOTHBOpEYHBAS
JINYHOCTH, €r0 IICUXOJIOTHS W BHEUTHHE JCSHUS COCTABIIOT eINHOE IIEJOe.
M.U. CrebnuH-KameHckuit  OOBSACHSII 3TO OTCYTCTBHEM HMHTEpeca K
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JIMYHOCTH M CMEIICHHEM TEMaTHYeCKOro (JoKyca K TeMaM BOWHBI, BPaXK/Ibl
U MexmieMeHHbix pacmpeit  [CrebmuH-Kamenckuit, 1984, c. 75].
A T'ypeBud XapakTepu3yeT OaHHYI0 OCOOCHHOCTh KaK MO3THYCCKUil
OpHEM  «BBIPA3UTENHHOTO / KDACHOPEUMBOIO ~ MOJYAHHS»,  HMMEIOIIUi
obuerepmanckoe mpoucxoxaeHue [['ypesud, 1986, c. 19-20].

C oOpasoM BOMHA CHTyalMsi HECKONbKO wuHas. Jlupuueckuit
KOMIIOHEHT B )KaHPOBOM OXBaTe 00pa3a MPEeAnoiaracT pacKpbITue 4yBCTB U
sMmoruii BonHa. Ero BHyTpeHHee «s» pa3BepHYTO Ha (OHE TpParuuecKux
cOOBITMH ¥ cUTyauui, B KOTOpble Tomagaet BouH-ckom («Deory,
«Widsith»), Boun-crpannuk («Wanderery), Boun-mopsik («Seafarer»). Dtu
COOBITHS Yallle BCETO CTOST 3a MPEACIaMH JJIETHUECKOro MOBECTBOBAHUS U
MPE/ICTABICHBI B PA3MBILUICHUSIX U MEPEKUBAHUAX TepoeB. Boun pasnyuen
CO CBOUMM KOpPOJEM U COIUIEMCHHUMKaMHM, HE€ YYaCTBYE€T B IIHMpaxX B
JpYXHHHBIX Nanarax. [lcuxonorudeckas pedieKcus BOMHA HA 3TH COOBITHS
npeacraBjicHa MOTHUBaAMHU IMOTCPU, TOCKHU, OJAMHOYCCTBA U ToOpi. LIyBCTBa
BouHa (modsefa) mpenacraBieHBl AMOTHBAMH TOps, HECYACThsl H
omuHouyectBa. CaMbIM TNAaHOPaMHBIM H300paXE€HO TOpe BOWHA, OHO
npencraBieHo 22 jekcemamu:  earmcearig, dreorig, werig, grim,
wintercearig, seledreorig, freondleas, sorg, anhoga, wineleas, sare, cearo,
dreorighleor, torn, cearselda, merewerge, feasceaftig, breostceare,
sorgcearig, hearm, gehdo, bleat. CTOUT OTMETHUTH BBICOKYIO CTEIICHb
JeTAIU3alMd  3TOTO0 YyBCTBA: 3TO MOXET ObITh TOpE, BBHI3BAHHOE
HecyacThsiMu  (earmcearig), rpy3om TnpoxuThix Jer (wintercearig),
HEBO3MOXHOCTBIO ~ BepHyThCs Bo  aBoperr  (Seledreorig). Tope
muddepeHnupyeTcst Mo cuiie: OT o4eHb cuibHoro (torn/ bitter — causing
violent emotions of grief or anger) 1o 6onee ymepennoro (dreorig — dreary,
sad, sorrowful [Bosworth & Toller, 1882 — 1898]). 'ope meranusupyercst
Jaxe 10 JIOKAIMU: JIEKCEMBI sweorced (sweorcendferhp) m modcearig
OTIpEeNeNAI0T TOpe Kak YyBCTBO, cHifAmiee B riayomHe aymu [Bosworth &
Toller, 1882 — 1898]. TekcTyalbHbIE CBS3M acCOLUMMPYIOT TOPE BOMHA CO
CMEPTBIO BOXKAS M Apy3eit (mpumep 1), n3rnanuem (npumep 2), pasiiyKoi c
POAHOIT 3eMiIel, KOpOJieM U COTUIeMEHHHKaMHU (pumep 3), OJJMHOYECTBOM U
HCIIBITAHUEM TOJIOZIOM U HeHacTbeM (mpumep 4):

1) Sume wig fornom, ferede in fordwege, sumne fugel opbzer

ofer heanne holm, sumne se hara wulf

deade gedelde, sumne dreorighleor in eordscrafe eorl gehydde
(Wanderer, 80 — 84)

(War destroyed some, ferried along the forth-way, some a bird bore
away over the high sea, another the grey wolf separated in death, another a
teary-cheeked warrior hid in an earthen cave);

113



®dumnonorus u yenosek. 2020. Ne 4

2) hafde him to gesippe sorge and longap, wintercealde wrece
(Deor, 3-4)

(As mates he kept sorrow and longing, wrack winter-cold);

3) donne sorg ond slep somod @tgedre earmne anhogan oft gebindad
(Wanderer, 39 — 40)

(When sleep and sorrow both together constrain the miserable loner
so often);

4) per pa ceare seofedun hat ymb heortan; hungor innan slat
merewerges mod.

bzt se mon ne wat pe him on foldan faegrost limped, hu ic earmcearig
iscealdne

se winter wunade wraccan lastum, winemagum bidroren (Seafarer,
10 - 16)

(Oppressed by chills were my feet, bound up by frost, with cold chains,
where these sorrows sighed hot about the heart — hunger tearing within the
sea-wearied mind. He does not know this fact who dwells most merrily on
dry land— how I, wretchedly sorrowful, lived a winter on the ice-cold sea,
upon the tracks of exile, deprived of friendly kinsmen, hung with rimy
icicles).

BouH 4YacTo HCHBITBIBAET COCTOsSHHE oxuHOYecTBa (anhoga),
BBI3BAHHOTO  u3rHaHueM (Wreclast) W  HOKMHYTOCTBIO — APY3bMH
(winemegum  bidroren / freondleas / wineleas). Tembl u3rHanuss u
OINHOYECTBA Pa3BOpPAYMBAIOTCA Ha (1)0H€ IIOKMHYTOCTH BOHWHA KOPOJIEM U
npyxunaukamu  («Wanderer», «Deory), oauHodyecTBa B 0OOphOe C
pasbyieBaBieiicsi cruxueit («Seafarer») u peanusyroTcs B peuexaHPOBBIX
(hopmax ao0bl U MOJIBOBI.

Euie onnumM yyBcTBOM BomHa siBisiercst o060 (leof, clyppe, cysse),
KOTOpast OCMBICJIICHA KaK JIF000BB K BOXAIO U KOPOJIIO:

1) ond ponne geferian frean userne, leofne mannan, peer he longe sceal

on Oaes waldendes ware gepolian (Beo, 3107 — 3109)

(When we bear our lord, that beloved man to where he must remain
for a long time, in the keeping of the Sovereign);

2) pinced him on mode peet he his mondryhten clyppe ond cysse

ond on cneo lecge honda ond heafod (Wanderer, 41- 43)

(It seems to him in his mind that he embraces and kisses his lord, and
lays both hands and head on his knee...);

3) Swa ic pat symle onfond on pere feringe, pat se bip leofast
londbuendum se pe him god syled gumena rice to gehealdenne, penden he
her leofad (Widsith, 131 — 134)

(So | always discovered that in that venturing, that he is most
cherished among the land-dwellers
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he who God gives the realm of men to hold onto, so long as he lives).

OrmnpeneneHHas YMOLUOHATBHAS COCTABIISIONIAS TAKXKE MPUCYTCTBYET
B oOpase kopoJsi. Ero BHYTpeHHHII MHpP pEnpe3eHTUPOBAaH KOHIECNTOM
ropsi, KOTOPOE OCMBICIICHO KaK OYCHb CHJIbHAS U BCETIOTJIOIAOIIAS SMOIIUS:
sorhwylmum — violent emotion of anxiety or sorrow [Bosworth & Toller,
1882 — 1898], modes brecda — paspeiBaronias ayury, modceare sorhwylmum
sead - 6OIBIIIOE, HATIOMTHEHHOE TOPEM 03epPo:

1) Ic dees modceare sorhwylmum sead, side ne truwode leofes mannes
(Beo, 1992 — 1994)

(For this I boiled in mind-cares, sorrow-wellings...);

2) pat waes wreec micel wine Scyldinga, modes brecda (Beo, 170 —
171)

(That was a mighty wrack for the Scyldings’ friend, a breaking of his
heart).

B orinume OT rops BOMHA B 3JETHYECKOM JKAHPOBOM MPOCTPAHCTBE,
rope KOpOISl PACKphIBACTCS B JKAHPE TEPOMYECKOro 3moca. Takwue
«HETEPOMYECKHE» OSMOIMH Pa3BEePHYThI B  ACCOLHATHBHO-CMBICIOBOM
KOHTEKCTE BPaXECKOH Yyrpo3sl Ui BCErO HApOJa: TrOpe TEKCTYaIbHO
cesa3aHo ¢ kounenramu Bpara (Grendel), cmeptu npyxunnukos (Dead is
Aschere), pazpymenus (geniwian).

CroxeTHbIe ()YHKIUU KOPOJIS SBILIFOTCS 60Jiee pa3sHOOOpa3HBIMU, YEM
(GYHKIHY Tepos ¥ BOMHA U BKIIFOYAIOT B Ce0sl CIIEMYIONINE aCIEKTHL:

— MyZIpoe [paBJIeHHUE;

— CIOCOOHOCTD OTCTOSATH MHTEPECH CBOET0 HAPOIa Ha moiie 6osi;

— IMMOOHIPEHUE MYKECTBAa CBOMX BOWHOB JapaMd W JApPYIruMu
CHUMBOJINYECCKUMHU I[eﬁCTBHHMH (BO3Be}]eHI/IeM JABopHa jid BOUHOB,
aJIoNTaIel CaMbIX CMEJIBIX U3 HUX);

— IIOYUTAHHEC XpPICTPIaHCKOﬁ BEPBI U XPUCTHAHCKUX HeHHOCTeﬁ.

XapakTepucTrKa KOpPOJIsl BRIpAKEHA TTIOITHIECKOM HOpMYIIoit peet wees
god cyning! (Beo, 11, 2390), xoropas, [0 MHEHHIO HCCIEI0BaTEIEH
JPEBHEAHIIIMICKON  JIUTEpaTypbl, B  KOHICHTPUPOBAHHOM  BHIC
pEIpe3eHTUPYET HJeAl TEPOMYECKOr0 KOpOJIS: €ro BOCHHBIC YCIEXH,
PELIUTENBHOCTh, CIOCOOHOCTh HA TEPOMYECKHE MOCTYIKH, LIEAPOCTh U
COOTBETCTBYIOIEE CTATYCy OTHOIICHHE K MaTepHaIbHBIM OJaram, BEpHOCTb
W JuHacTHYecKyto mpeemcrBenHocts [Hill, 2002, p. 161].

B orimune oT BoMHA u repost, KOpoJjb HE JOJIKCH OBITH MOJIOABIM.
HanpotuB, MOJIOZON KOPOJb HE MMEET IOCTATOYHO ONBITa M HE BCEraa
Croco0eH aBaTh MyZpbIE COBETHL:

<...> ne hyrde ic snotorlicor on swa geongum feore guman bingian
(Beo, 1842 — 1843)
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(Nor have I heard a man more wise in making arrangements at such a
young age).

[TpexoHHBII BO3pacT KOPOJIS SIBISETCS MOJI0XKUTEIBHBIM KOHLIETITOM,
OH accoLMHpyeTcs ¢ MyApOcThio mpaBuTens (Wis and wordsnotor), ero
MPONLIBIMH MToOenaMu Ha 1moJie 005 (gudrof), ero CoCOOHOCTHIO 3aIUTUTh
poanyto 3emito. Tak, cmenocts (deormod heeled), Bospact (gamolfeax
heeled) u wmyapocts (Wis and wordsnotor) momormu kopomo Ocnaky
MOKOPUTH pasOyieBasineecst Mope (ofer weetera gedring, ofer hweeles edel)
u 3axBatuTh HOBBIC 3eMun (hama bereafod) (Death of Edgar, 24 — 28).

Ilo cpaBHEHHIO C IPYrUMU TEpPOMYECKUMH oOpasamu, 00pa3 KopoJs
noJiBeprest 0OJbIIeH XPUCTHAHU3ALUK. JTO 00YCIOBJICHO, BO-TIEPBBIX, TEM
(akToM, YTO KOPOJIb MPEJACTABICH HE TOJBKO B TEPOMYECKUX, HO U B
PENIUTHO3HBIX KaHpax (PEeIUTHO3HBIM 3M0C, XPUCTHAHCKHE II0AMBI), BO-
BTOPBIX, MH(OIIOITHYECKOH PEMUHHUCICHIIEH KOPOJIS KaK AEMHUYpra, u ero
IJIAaBHOM pOJIBI0 B  apXauyHbIX pHUTyallaX, «OTCHOJa — Bepa B
00’KECTBEHHOCTh LIapsi, B TO, YTO OH HOCHUTENb WJEH MOpsJKa, 3aKOHa,
CHpaBEUIMBOCTH, ITOJ00HO COJIHILYy, C KOTOPBIM CBS3BIBAIOTCS T€ Ke
mpencTaBieHus B chepe mpUpoaHbIX sBieHui» [Tomopor, 2010, c. 34]. C
OJHOM CTOPOHBI, 3TO CTHUMYJIMPOBAIO HOMHUHAIUIO KOPOJII B TEPMHHAX
xpucruancta (tireadig cyning, wuldorcyning, kyning kystum god). C
JPYroil, acCONMATUBHBIC CBSI3U KOPOJsSI C MHU(POMOITHIESCKOU JIEKCEMOM
middangeard (cpeauHHBII MHpP) H300pakand €ro Kak JAeMHypra u
MPABUTEIIS HA 3eMJIE, B «CPEIUHHOM MHPEY.

IockosbKy TeMa repou3ma OMpeeisiia KOHIENTYaIbHbIH IyX 3MOXH,
MPOUCXOIWIT TpaHcep TepoOUYecKON aKCHOJIOTMHM Ha JApyrue oOpa3ssl
JIpeBHEaHIIMICKOM  nuTepaTypbl. Ilpexxae Bcero  3T0  Kacaercs
XPUCTHAHCKUX 00pa3oB: XPHCTa, MYKUYHHBI-CBSITOTO U >KEHIIHWHBI-CBSATOH.
Tak, Xpucroc uzobpaxaercs Bourom (beorn) u repoem (hceled), MooaBIM
(geong) u cunmpHeM (MOdig). Jlekcuueckast OCHOBa o0pasa CBATOIO TAKKe
dbopmupyeTcss B paMmKax TPaAWIMOHHOW TEePOMYECKOHW aKCHOJIOTHU: OTO
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUE TPYIIIbI OPYKUSI U BOEHHOH aTpubyTuku (Sweord,
gar, lind, segl, weepen), Bouna (heeled, pegn, wiga, escberend, sigebrodor,
lidweard, oretta), Boiinsl (beadu, gup, mordorcreeftum, gudgewinn), G0EBBIX
pan (heorudolg), mo6ensr (Sige), GorarctBa (heahgestreonum, gestreon,
gyld), cmaser (wuldor, lof), xBans6br (gylp). [lesiHUS >KCHIIMHBI-CBATOMH
(FOmudu, HOnmaHbl) WHTEPHPETHPOBAINCH B KOHTEKCTE TE€POMYECKOTO
NnoJiBUra H TPeOOBalHM, COOTBETCTBEHHO, MACKYJIMHHBIX TE€POMYECKUX
kauecTB: cuibl (fromlice feemnan), myxectsa (ides ellenrof, ellenwod,
ellenpriste, collenferhde), mympoctu (snotere meegd, gleawhydig wif,
searodoncol megd, gleaw on gedonce), rOTOBHOCTH BCTYIHMTh B OHTBY
(ludith @t gude), pemmrensHocTr 1 paBoTH (anred ond yrepweorg; yrre
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ond repe). B pesynprare MOHSTHE XPUCTHAHCKOH CBSTOCTH PaCHIMPSIIOCH,
COOTBETCTBOBAJIO HMCTOPHKO-TIonUTH4YecKuM coObitusiv - VIII-XI  BexoB
(Mexq0ycoOHbIE BOMHBI, Ha0erW BHKHHIOB) M HHTEPIPETHPOBAIOCH B
KaTEeTrOpHUsX, IIOHATHBIX OOJIBIIMHCTBY aHTJIOCAKCOB.

B xadecTBe 3aKiIIOUEHUS MOXKHO CKaszaThb ciepyromee. KiroueBble
0o0pa3bl JPEeBHEAHIVIMICKON JHTepaTypsl ObIM pa3paboTaHbl B paMKax
repMaHCKOI repondeckoi akcuonorud. OCHOBHBIMH IIEHHOCTSMH, KOTOpBIE
pernpe3eHTHpoBany o0pa3bl BOHMHA, I'eposi U KOpOJs, ObUIM TepOHYEecKUe
aKCHOJIOTEMBl ~ CIIaBbl, OOraTCcTBa, BOMHBL  XapaKTePOJIOrHMYCCKUMHU
ocobeHHOCTSIMH hOMO heroicus naHHOH 5MOXM OBUIM BBICOKAs CTEICHb
HPaBCTBEHHOI'O MMIICPaTHBa, JTUPEKTHBHAS MOJAJIBHOCTh IO OTHOLICHUIO K
cebe M OPYIUM W HENPOTUBOPEYUBOC CIICHOBAHHE HOPMaM TepOHYECKOTO
9TOCca. DTU JUMYHOCTHBIE OPHEHTHPHI PEaN30BaHbl B HAMOOJBIIEH CTEIICHH
B TPOCTPAHCTBE T'EPOUYECKOTrO 3I10CA, UX MaKCHMallbHasi KOHICHTpalMs
npejAcTaBieHa B oOpaze repos. Tor ¢akt, 4ro 00pa3sl BOMHA M KOPOJIS
NIPE/ICTAaBICHBI TAKXKe B APYI'MX >KAaHPOBBIX MPOCTPAHCTBAaX, CIIOCOOCTBYET
n300paKEHUI0 BHYTPEHHETO acrleKTa repondeckol JTUUHOCTH. OCHOBHBIMHU
YyBCTBaMH, KOTOPbIE UCIIBITHIBAIOT BOWHBI, SIBJISIOTCS TOPE U OMHOYECTBO
BCJICICTBHE OTOPBAHHOCTH OT KOPOJIS U COIUIEMEHHHKOB. JIF0OOBB repoes
peanusyercst Kak JTF000Bb K BOXKIIO / KOPOJIIO, ITOIpa3yMeBaeT NpeJaHHOCTh
€My U TOTOBHOCTh YMEpeTh Ha roJjie 60s. KoHlenTyanpHbIN JyX 9MOXH ObLI
NPOHUKHYT TEPOUYECKOH aKCHOJOTHEeH, 3TO BO MHOIOM OIPEICIHIO
pa3BUTHE B IUTepaType Oosee MO3AHUX XPUCTHAHCKUX 00pa3oB.
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